
United States  Food Safety and Washington, DC 

Department of  Inspection Service 20250 

Agriculture


MEAT PRODUCTS-DE Certificate Number ____________ 

1. Versender (Name und vollständige Anschrift) VETERINÄRBESCHEINIGUNG 
für die Einfuhr von Fleischerzeugnissen(1) in die 

Europäische Gemeinschaft 
 Nr.(2) ORIGINAL 
3. Herkunft des Fleischerzeugnisses(3) 

3.1 Land: 
3.2 Gebietscode: 

2. Empfänger (Name und vollständige Anschrift) 

4. Zuständige Behörde 
4.1 Ministerium: 
4.2 Dienststelle: 

4.3 Örtliche/regionale Behörde: 
5. Vorgesehene Bestimmung des Fleischerzeugnisses 
5.1 Mitgliedstaat der EU: 
5.2 Betrieb: 

Name und Anschrift 
Zulassungs- oder Registriernummer (wenn zutreffend)  

7. Transportmittel und Angaben zur Identifizierung der 
Sendung(4) 

7.1 [LKW]/ [Eisenbahnwagon]/[Schiff]/[Flugzeug](5)

7.2 Zulassungsnummer(n), Schiffsname oder 
Flugnummer:(4). 

6. Anschrift(en) und Veterinärkontrollnummer:(6) 

6.1 Frischfleischlieferbetrieb(e): 

6.2 Fleischerzeugnisbetrieb : 

6.3 Lagerbetrieb 

8. Angaben zur Identifizierung des Fleischerzeugnisses 
8.1 Angabe der Tierart, von der das Fleisch stammt, aus dem das Fleischerzeugnis hergestellt wurde (Tierart)(7) 

Haustierarten: Rindٱ Ziege ٱ Schaf ٱ Schweinٱ Einhufer ٱ

 Geflügel  präzisieren ٱ
Zuchtwild:  Schalenwild (ausgenommen Schweine)  (präzisieren)ٱ

Schwein ٱ  Geflügel  (präzisieren) ٱ

Kaninchen ٱ  andere Leporiden  (präzisieren) ٱ

Jagdwild:  Schalenwild (ausgenommen Schweine)  (präzisieren)ٱ

Schwein ٱ  Geflügel  (präzisieren) ٱ

 Leporide  (präzisieren) ٱ Einhufer ٱ

 Sonstige (präzisieren)ٱ
8.2 Beschreibung der Fleischerzeugnisse: 
8.3 Art der Teilstücke: 
8.4 Art der Verpackung: 
8.5 Anzahl der Teil- oder Packstücke 
8.6 Vorgegebene Lagerungs- und Transporttemperatur: 
8.7 Haltbarkeitsdauer: 
8.8 Nettogewicht: 

(Signature of Official Veterinarian) 
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Certificate Number ____________ 

9. 

9.1 

Tierart (A) Behandlung (B) 

(A) 

= 
= 

Wildgeflügel. 

(B) 

(C) 

(5)

] und (5) 

(5) 

oder ] (5) 

oder im 

(5) 

(5)

 (5) 

] (5) 

oder 

(5) 

oder 

vorgesehen ist.] (5) 

(5)

der Kommission]. 

Bescheinigung der Tiergesundheit 
Der unterzeichnete amtliche Tierarzt bescheinigt Folgendes:  
Das Fleischerzeugnis enthält die folgenden Fleischbestandteile und erfüllt die nachstehenden Kriterien: 

Herkunft (C) 

Code für die betreffende Fleischart eintragen, wobei: BOV = Hausrinder (Bos Taurus, Bison bison, Bubalus bubalus und 
ihre Kreuzungen); OVI = Hausschafe (Ovis aries) und Hausziegen (Capra hircus); EQI = Hausequiden (Equus caballus, 
Equus asinus und ihre Kreuzungen), POR = Hausschweine (Sus scrofa); RAB = Hauskaninchen, PFG = Hausgeflügel 
und Zuchtfederwild, RUF = Zuchtwildtiere, ausgenommen Schweine und Einhufer; RUW Wildtiere, ausgenommen 
Schweine und Einhufer; SUW = Wildschweine; EQW Wildeinhufer, WLP = wildlebende Leporiden, WGB = 

Buchstaben A, B, C, D, E oder F für die erforderliche Behandlung eintragen, wie in Anhang II Teile 2, 3 und 4 der 
Entscheidung 2005/432/EG vorgegeben und definiert. 

ISO-Code des Herkunftslandes und - im Falle einer für die betreffenden Fleischbestandteile gemeinschaftsrechtlich 
vorgesehenen Regionalisierung - der Region gemäß Anhang II der Entscheidung 2005/432/EG eintragen. 

9.2 Das unter 9.1 beschriebene Fleischerzeugnis wurde aus frischem Fleisch von Rindern, Schafen, Ziegen, Schweinen, 
Einhufern bzw. von gezüchteten und wildlebenden Tieren dieser Arten hergestellt, und das verwendete frische Fleisch 
erfüllt folgende Anforderungen: 

entweder [9.2.1 Es wurde eine unspezifischen Behandlung, wie in Anhang II Teil 4 Buchstab A der Entscheidung 
2005/432/EG vorgegeben und definiert, unterzogen

entweder [9.2.1.1 erfüllt die in den entsprechenden Veterinärbescheinigungen nach Anhang II Teil 2 der 
Entscheidung 79/542/EWG des Rates festgelegten Tiergesundheits- und Hygienebedingungen 
und stammt aus einem Drittland oder - im Falle einer gemeinschaftsrechtlich vorgesehenen 
Regionalisierung – einem Teil eines Drittlands, wie in der relevanten Spalte in Teil 2 von 
Anhang II der Entscheidung 2005/432/EG] abgegrenzt

 [9.2.1.1 stammt aus einem Mitgliedstaat der Europäischen Gemeinschaft
[9.2.1 erfüllt Bedingungen, die Rahmen der Richtlinie 2002/99/EG vereinbart wurden, und wurde der 

spezifischen Behandlung unterzogen, die für das Herkunftsdrittland oder den Teil des Herkunftsdrittlands für 
das Fleisch der betreffenden Tierart in Anhang II Teil 2 bzw. 3 der Entscheidung 2005/432/EG] festgelegt ist. 

9.3 Das unter 9.1 beschriebene Fleischerzeugnis wurde aus frischem Fleisch von Hausgeflügel hergestellt, das folgende 
Anforderungen erfüllt: 

entweder [9.3.1 Es wurde einer unspezifischen Behandlung unterzogen, wie in Anhang II Teil 4 Buchstabe A der 
Entscheidung 2005/432/EG vorgegeben und definiert] und

entweder [9.3.1.1 erfüllt die Tiergesundheitsanforderungen der Entscheidung 94/984/EG der Kommission
[9.3.1.1 stammt aus einem Mitgliedstaat der Europäischen Gemeinschaft, der die Anforderungen der 

Artikel 3, 4 und 5 der Richtlinie 91/494/EWG des Rates erfüllt]
[9.3.1 es stammt aus einem Drittland gemäß Anhang II Kapitel I der Richtlinie 92/118/EWG und wurde der 

spezifischen Behandlung unterzogen, die für das Herkunftsdrittland oder den Teil des Herkunftsdrittlandes 
für das Fleisch der betreffenden Tierart in Anhang II Teil 2 bzw. 3 der Entscheidung 2005/432/EG 

 [9.4 Soweit die Fleischerzeugnisse aus frischem Fleisch von Leporiden und anderen Landsäugetieren hergestellt wurden: 
Die Erzeugnisse erfüllen die einschlägigen Tiergesundheits- und Hygienevorschriften der Entscheidung 2000/585/EG 

(Signature of Official Veterinarian) 
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 (Amtssiegel) (8)
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Certificate Number ____________ 

9.5 Das Fleischerzeugnis erfüllt folgende Anforderungen: 
9.5.1 [Es besteht aus Fleisch und/oder Fleischerzeugnissen einer einzigen Tierart und wurde nach den Bedingungen 

gemäß Anhang II der Entscheidung 2005/432/EG behandelt;] 
oder(5) 9.5.1 [es besteht aus Fleisch von mehreren Tierarten, wobei das gesamte Erzeugnis nach Vermischen der 

Fleischsorten anschließend einer Behandlung unterzogen wurde, die zumindest der intensivsten Behandlung 
entspricht, die für die einzelnen Fleischbestandteile des Fleischerzeugnisses gemäß Anhang II der 
Entscheidung 2005/432/EG vorgesehen ist,] 

oder (5) 9.5.1 [es wurde aus Fleisch von mehreren Tierarten hergestellt, wobei jeder der Fleischbestandteile zuvor und vor 
dem Vermischen einer Behandlung unterzogen wurde, die die einschlägigen Behandlungsanforderungen für 
Fleisch dieser Tierarten gemäß Anhang II der Entscheidung 2004/432/EG erfüllt]. (5) 

9.6 Nach der Behandlung wurden alle erforderlichen Vorkehrungen getroffen, um Kontaminationen zu vermeiden. 

(5) [9.7 Zusätzliche Garantien: 
Im Falle von Geflügelfleischerzeugnissen, die keiner spezifischen Behandlung unterzogen wurden und für 
Mitgliedstaaten oder Regionen von Mitgliedstaaten bestimmt sind, die gemäß Artikel 12 der Richtlinie 90/539/EWG 
des Rates anerkannt wurden, wurde das Geflügelfleisch ausschließlich von Geflügel gewonnen, das in den 30 Tagen 
vor der Schlachtung nicht mit einem Lebendimpfstoff gegen Newcastle-Krankheit geimpft worden ist.] 

10. (5)(9) Bescheinigung der Genusstauglichkeit 

10.1 Auf dem auf der Verpackung der vorstehend beschriebenen Fleischerzeugnisse angebrachten Etikett ist 
angegeben, dass die Fleischerzeugnisse ausschließlich aus frischem Fleisch von Tieren hergestellt wurden, 
die in Schlachthöfen geschlachtet wurden, die zur Ausfuhr in die Europäische Gemeinschaft zugelassen sind, 
oder aus frischem Fleisch von Tieren hergestellt wurden, die in einem Schlachthof geschlachtet wurden, der 
eigens für die Lieferung von Fleisch für die in Anhang II Teil 2 und Teil 3 der Entscheidung 2005/432/EG 
vorgegebene Behandlung zugelassen ist; 

10.2 die Fleischerzeugnisse wurden als solche nach einer gemäß der Richtlinie 72/462/EWG durchgeführten 
tierärztlichen Untersuchung für genusstauglich befunden; 

10.3 die Fleischerzeugnisse wurden aus Schweinefleisch hergestellt, das [das nicht] auf Trichinen untersucht und 
im letzteren Fall einer Kältebehandlung unterzogen worden ist; 

10.4 das Transportmittel und die Ladebedingungen für die Fleischerzeugnisse dieser Sendung erfüllen die 
Hygieneanforderungen für Ausfuhren in die Europäische Gemeinschaft; 

10.5 die Fleischerzeugnisse wurden aus Fleisch hergestellt, das die Anforderungen von Kapitel III der Richtlinie 
72/462/EWG und Artikel 3 der Richtlinie 77/99/EWG erfüllt, oder sie wurden im Rahmen der 
Ausnahmeregelung gemäß Artikel 21a Absatz 2 der Richtlinie 72/462/EWG hergestellt. 

11. (5)(10) Der Unterzeichnete erklärt, die Vorschriften von Anhang II Kapitel I der Richtlinie 92/118/EWG (letztgültige 
Fassung) gelesen und verstanden zu haben, einschließlich der besonderen Bestimmungen in dem genannten Kapitel 
betreffend die Fleischerzeugnisse gemäß Nummer 9.1, und bestätigt, dass die Erzeugnisse gemäß Nummer 9.1 die 
Anforderungen des genannten Kapitels erfüllen. 

12. Amtssiegel und Unterschrift 

Ausgestellt in ................................................................. , am ...............................................................................................

 .............................................................................................. 
(Unterschrift des amtlichen Tierarztes) 

.............................................................................................. 
(Name in Großbuchstaben, Qualifikationen 
und Amtsbezeichnung des Unterzeichneten) Export Stamp Here 

(Signature of Official Veterinarian) 
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Erläuterungen	 Certificate Number ____________ 
(1) 	Fleischerzeugnisse im Sinne von Artikel 2 Buchstabe a) der Richtlinie 77/99/EWG. 
(2) 	 Von der zuständigen Behörde ausgestellt. 
(3) 	 Land und Gebietsabgrenzung gemäß Anhang II der Entscheidung 2005/432/EG der Kommission. 
(4) 	 Bei Eisenbahnwaggons oder LKW die Zulassungsnummer(n) und bei Schiffen den Schiffsnamen angeben. Soweit bekannt, 

bei Flugzeugen die Flugnummer eintragen. 
(5) 	 Nicht zutreffendes streichen. 
(6) 	 Soweit zutreffend, ausfüllen. 
(7) 	Feld ankreuzen. 
(8) 	 Die Unterschrift muss sich farblich von der Druckfarbe der Bescheinigung absetzen. Dieselbe Vorschrift gilt auch für 

Amtssiegel, bei denen es sich nicht um Trockenstempel oder Wasserzeichen handelt. 
(9) 	 Im Falle von Fleischerzeugnissen, die Fleisch von Rindern, Schafen, Ziegen, Schweinen, Einhufern und von gezüchteten 

oder freilebenden Wildtieren dieser Arten enthalten. 
(10) 	Im Falle von Fleischerzeugnissen, die Fleisch von Zucht und Jagdfederwild, Kaninchen und wildlebenden Leporiden 

enthalten. 

(Signature of Official Veterinarian) 
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